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ELŐFIZETÉSI DÍJ. 

helyben házhoz hordva: 
Egész évre 8 frt.
Kél évre . . I „ 
N egyeli eVT’’ 2 B

Vidékre pőetán küldve: 
Évéit évre . !• frt — kr.
Fel évre I n 60 kr. 
Negyed évre 2 „ ib kr.

Néptanítóknak helyben : 
Egész évre . 0 frt kr. 
Fél évre . 3 , — , 
Negyed évre 1 n 60 „

ZOMBOR és VIDÉKÉ.
POLITIKAI es VEGYES TARTALMI’ MEGYEI KÖZLÖNY.

Megjelenik hetenkint kétszer: vasárnap és csütörtökön.

Néptanítóknak vidéken : 
Egész évre . 7 frt - kr.
Fél évre 
iiiMJIA'd évre

3 „ 50 „ 
: « 76 g

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben:
Muzsik és Purtlics könyv- és konyomdájáhan, Schöu A., Heclit M. köpyvkeresked.-ben, Hay S. dohánytözsdéjében, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények ugy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.

Egy szám 10 kr.

Szerkesztőségi iroda éa 
kiadóhivatal :

Csendes-utcza, Toth-lele 
házban, 

hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
elótizetéBek és hirdetések 

is küldendők
Bórmen'e'.len leveleznem 
fogadtatnak el. Xézlra-ok 

nem adatnak viasza.

Szerkesztővel értekezhetni:
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. ti. 3-tól 5 óráig.

A végzetes út.
Tisza Kálmán útja lseidbe vég 

zetessé vált az uralkodó pártra. Tisza 
Kálmán megnyugtató választ kapott a 
koronától s ebben rejlik ezen ut vég- 
zotessége.

A ki a politikai abc-könyvot ol­
vasta. az tudni fogja, hogy az Edels- 
heim-Janszky-ügyben elégtételt nem 
kaphat a magyar nemzet oly kormány­
elnök alatt, a ki fölfelé oly meghunyász­
kodó s oly alázatos, s a ki elárulta 
azt, hogy a miniszteri bársony-székért 
minden áldozatra kepes.

Az a megnyugtatás tehál. melyet 
Tisza 1 s c h I b ó I magával hozott 
csak annyi, hogy „nesze semmi, fogd 
meg jól 1“

A koronának szüksége van meg 
Tisza Kálmánra az uj választásokig, 
mert hiszen nem lenne abban ralió, 
akkor boosájtani el a kabinet fejét, — 
midőn ra következő évre esetleg e 
változás folytán ismét változásnak kel­
lene beállani.

Az uj választásokig tehát jó lesz 
még Tisza Kálmán, mert meg keli 
vele elégednünk.

Azonban éppen azon körülmény 
teszi bizonyossá bukását, hogy felül­
ről marasztalják még. — mert a nem­
zet rég megrendült bizodalma mar

I most az urnák előtt fogja önmagát 
kétségtelenül dokumentálni

11a volt Tiszának igazán meggyő­
ződésből párthive, — ezen liasco után 
nem fogja többé követni, — s az uj 
választások alatt többe nem fogunk 
férfias s önérzetes szót hallani Tisza 
mellett, csak a fizetett újságírók zsol­
doshada fogja éktelen lármájával telí­
teni a levegőt, s a főispánok kétség 
beesett küzködései a saját exislentia 
j ükért lógja jellemezni a harezot.

Voltak Tiszának vakbuzgó hívei, 
kik önmagukat szándékosan ianatisál- 
tak, kik a tizenegy évi kormányzás 
csillámaitól elvakittatva vakon hittek 
Tisza csillagzatában.

Ma a Janszky-ügy után ezek is 
elpártolták tóle. Mert hát voltaképen 
ki az, ezen vak buzgók között is, a ki 
beéri azzal az elégtétellel, a mii Tisza 
lseidből hazahozott.

Váljon eleg lesz-e egy kis irás 
l’ejacsevitshez, vagy magához Tisza 
Kálmánhoz ?

Elég lesz-e azt nyilvánítani ki. 
begy a Jauszky előléptetése nem azért 
történt, mert a magyar nemzeteiét 
arczulütötte, s Edeisbeim nem azért 
ment, mert magyar érzelmeket áruit el ?

Ilyesmivel nem elégszik meg igaz 
meggyőződésű mameluk.

Az elégtételnek nem holmi tünte­
tésben, simogatásban kell nyilvánulnia, 
nem elég a magyar nemzet száján egy 
kis mézes madzagot vegighuzni, - - itt 
mar valóságos tények szükségesek, — 
ni' lyek nem hogy desavouálnák a meg­
történtekéi. de egyszerűen jóváirszik 
azokat.

Jóvátovésról pedig szó s- ni lein t.
Tiszának a korona azt mondhatja 

hogy meg van vele elégedve
Nos ezt el is hisszük, ha éppen 

csak ez iránt kételkedtünk. De Tisza 
bizonyosan nem merte azt kijelenteni, 
hogy a nemzet elégtételt kivan, ilyen 
elégtételt nem is mert emlegetni, hanem 
csak az iránt iparkodott tájékozást 
szerezni, mennyire áli neki is kifelé a 
szekere rúdja Edelsheim után.

Látván, hogy ól még most nem 
szándékoznák elbocsáitani. szépén ha­
zajött s most mar tudni fogja ő, hogy 
mint kelljen otthagyni ügyesen a mi 
ciszteri széket, miután előbb-utóbb ugy 
is olt kellene hagyma s mint kelljen 
azt másnak úgy engedni at, hogy ne 
legyen benne köszönet.

Ez már most az ő dolga.
Kaiik nem tartozik.
Mi csak arra legyünk elkészítve, 

hogy a Tisza-uralom még egy éviu 
elhúzódik s azután meg fog szűnni 
örökre.

Nem lesz Tisza soha többé ellen­
zék, mert sokkal belesebb, Imgysem 
odaálljou ismét elveket hangoztatni, a 
hol azokat tizenegy éven at megha­
zudtolta

Nem lesz ellenzék inég azért sem, 
meri partja nem megy vele, nem megy 
vele annyi se, — mint a mennyi je­
lenleg az aiiti*z.<  inita-pártol képviseli. 
Pedig az édes kevés.

Ily körűimen vek kozott tehát Ti>z.t 
Kálmán szépen elvonul a köztérről s 
megengedi a törlénetiróiiak, hogy ál­
lamférfiul tevékenységéről, mint elmúlt 
dologról elmélkedjék

Kétségtelenül rosszul tog az az. 
elmélkedés rá nézve kiütni, de az. már 
mindegy lesz. Azzai ő mar reg leszá­
molt.

Mi e lenben — már csak annak 
tudatában is, hogy immár uj aera 
tog e nemzetre virradni, — őr .-minél 
s reménykedve nézünk a jövőbe.

G. D.

A pusztai tűzoltóság.*)
Irta : József fóherczeg

Hogy lehet pu»z.tán, vagy I (M lo lakost 
tol nem haladó kis községben egyszerűen 
«’-i kevés költséggel egy czéljának mégis 
megfelelő kis tüzoltócsapatot felszerelni

Ezen kérdés fejtegetésébe azért bo-

• Jóiset foliercietf e szakszerű fejiegeiését 
ni érsz. tűzoltó szov. ko/.p. bizottságán >k küblié 
be, honnan azt közlés vegeit sikerült megkapnunk.

A „Zombor és Vidéke' tárcsája.,
lÚVOÚBknat.

— Beszél/. —

lrta : Molnár Gyula.
XI.

▲ jóslat.

(Folytatás.)

Azab-bég ugy örült; ugy ujongott. Ez 
álmában nem igy történt. 'Cellát még sem 
való az álotn.

Ácson lerogyott Amurát előtt átölelte 
térdeit, s kétségbeesett hangon fuldokló .

— Kegyelem I kegyelem ! 
Kelj fel parancsoló a Nagyur. 

Hogy jövel ide ?
— Oh I Te vagy Azab-bég?
Azab-bég vissaanyerto lelki rugékony- 

ságát r erejét.
— En vagyok, - szólt elóléjive — 

mi kell ? mi hozott ide ? s merre jövél ?
- Öli, ne kérdd, hogy merre, hol? 

azért jövők, hogy legdrágább kincsedet 
inegmei thessem. A hölgy, kit e tündérkert­
be rejlői, veszélyben van. Egy férfi jött le 
hozzá a magas sziklákról, kötélen eresz­
kedve, s a szerelmét kicsalta inár, most is 
"leli, most is csókolja

A két férfi fclíbrditott dühében.
Egy férli ! Hol van. Merre van ? 

kiálták egyezerre mindketten

Jertek ! En értetek jövők. Az a férfi 
az en vőlegényem I — U nekem esküdött 
hívseget, s megcsalt, ineggyalázutt. En bosz- 
iaul akarok, bosszul, minőt nem látott se 
ég, se föld! Jertek ! Odavezetlek bennete-
kell Ott űzik ók csalfa játékukat, nem 
tudva semmiről, bizton érezve magukat! 
Menjünk.

A szultán menni akart, Azab-beg visz- 
szatartá.

— En őrségért megyek, elfogatom öt.
— Őrségért! Ilvhaha I kaczagotl A in lí­

rát; a nem eleg hősi karom, s te, s e bosz- 
szut lihegő leány? Jer! Ne késsünk pilla­
natig se! Azt mondja, öleli, csukoija ! Hah! 
A kígyó! Az en legszentebb érzelmeimbe 
taposott. Oh, miként is kínozzam, hogy 
bosszúm kielégítve legyen ? Jer, kiáltott 
fel őrült haraggal, s megragadta Azab-beg 
karját. ne légy gyáva! Előre! Vezess 
leány !

Oh, mily öröm áradt el A<-zon keblé­
ben. 'Cellát bosszul állhat Futott, anieny • 
nyíre csak tehető, a két férfi igyekezett 
követni ót.

Kijutottak a lépcsőkön a tündér- 
k ertbe.

Az euniieh világita, a hölgy vezérlé 
lépteiket a kéjlak felé.

Tudta az uta', jiedig sohasem járt 
azon ; a bosszú, a bosszú ! hatalmas ka­
lauz az !

Odaértek a kioszkhoz.
— Csak csendesen, susogó Ácson, 

nehogy meghallják lépteinket.
Főlsiettek a márványlépcsőkön, kinyi- 

ták a szárnyajtót, végig futottak a folyosón 
s oda a terembe léptek.

Zaj nélkül? Nem! Három ilyen há­
borgó lélek nem tud zajtalanul cselekedni. 
Az ajtók nyikorogtak, a leplek kongoltak, 
s hörögve a haragtól léptek ama vegzeltel- 
jes terembe. S ott csend, mély csend ho­
nolt. Az ablakok le valának függönyéivé 
— sötétség terjengett.

— Itt vagyunk ! szolt a hölgy
Az ennucb, ki nem követhető már 

utolján a futókat, csak később érkezett, 
fáklyával bevilágitni a hálótermet.

Az alatt pedig mindhárman várakoz­
tak. A sötétség nem kedvez a bátorságnak 
sem. — Kél lény nyugodt lélekzetveislct 
haliák : egyik Zayab-e, a másik a férfi é 
lehetett.

Az eunucli belépett, a fáklya lényt
, árasztott

Ott szendergett a két szerelmes, egy­
mást törni Átölelve, egymást forrón csó­
kolva, — ők boldogok valának, csókolózva 
szenderegtek el. Tulvilági gyönyörök, tük­
röződtek vissza az alvók arczain

Aezon odarohant hozzájuk, fel akará 
őket ébreszteni, mert nem óhajtó, hogy or­
gyilkos tőre alatt haljon, nem is tudva, ki

okozó halálát. Azt akará, hogy lás-a, ini- 
' kent bosszul állt meggyaláztatásán a meny­
asszony, a megcuilatott Megragadó karj it 
s fölrázta :

— Ébredj hűtlen ! Ébredj szívtelen I 
Megcsaltál, s éli b-^-zut állni jövök Olda­
lain mellett tőröm s ma halni fogsz.

Mintegs leezövekve állott Azab-bég 
egyhelyben, holdkóros szemeivel nózdeive 
a jelenetet.

A szultán kirántó drágakövekkel ki­
rakott tőrét

Feriz felriadt, felriadt a hölgy is, a 
csodaszép Zayab. Egy .'ikoltás tört utat 
ajkain, midőn megpillantó maga körül e 
dúlt arczu férfiakat.

Feriz azonban gyorsan átlátta hely­
zetét. Egy tekintet Aézonre, s már tiszaiban 
volt mindennel, <l< önmagával leginkább.

'Cellát felfedeztek ! .lói vall ! Majd 
megmutat ja, hogy a kit Zayab csókja meg- 

| üdvözített, Iliire kepes az? Kirántó «> is 
1 hosszú klisét, s megvillogtatta maga körül.

Félre, ordított kétségbeesett 
hangon, hogy a lég megrezgett bele. A< zoti 
eltánlorodolt, az viiiiucli, messze futott, va- 
ezogó fogainál.

S Aznb-bvg meg mindig ugy állt, 
mintha sóbálvánnyá meredi volna Lelko 
nz álom, ■ a valóval küzdött, s < kiiz.de 
lemből m in tudott kibontakozni. Konvulsiv 
remegés lógta "I. szemei forogtak gödre­
ikben . .

kiiz.de


(Jsátkoxom, mert a legnagyobb akadaly 
testület szervezésénél a nagy költség főkép 
ott, — hol kevés a vagyon és hiányzik a 
pártoló Ez riasztja vissza a puszta vagy 
tanya birtokosát, a község lakóit a szép i 
és hasznos eszmétől.

Kis községben és pusztán vagy több i 
közel egymáshoz fekvő tauyán egy b> ember­
ből állott jól betanított és buzgó tűzoltó c.-apat 
a vész napján nagy áldás es tökelete-en 
elég a dúló elem legyőzésére, főkép. — ha 
* többi lakosok támogatják

Ezen 16 tűzoltó a következő .» rang­
fokozatból áll : 1 parancsnok, 1 csövezel".
2 mászó, 4 szerelő, 8 szivattyús. Mivel a 
szivattyú hajtására és a viz szerzésére min 
denbol elég erős fiatal embert találni, kik j 
betanitás nélkül is egy szivattyús felügye- | 
lete alatt megfelelnek, 7 szivattyús a fon­
tosabb mászó szolgálatra használható.

A felszereléshez kelleuének : 1 ott a 
hol elég ló van és nagjobb a község ki­
terjedése, egy kisebb szívó- és nyomó ko­
csi-szivattyú, p. o. egy .major kocsi szi­
vattyú,- más helyeken — a hol kisebb a 
kiterjedés, - egy „két kerekű egyetemes 
tabja-szivattyu” ezéiszerübb, melyet emberi 
erővel, vagy egy lóval, vagy szamárral le­
het vontatni.

Egy szerkocsinak átalakított egyszerű 
löcsös paraaztszekér, melyre 4 deszkaülés 
10—12 emberre van alkalmazva és egy kis 
cserláda az első ülés alatt Az ülések alá 
helyeztetnek el : 3 dugóiéira és a kocsi 
oldalaira alkalmaztatnak vaskarikák, me 
lyekbe nyelükkel dugatnak . 2 ásó, 2 lapát, 
2 vas villa és 1 csákány. A nagy tűzfejsze 
szíjánál fogva felakasztható, ha nem veti 
egyik szivattyús a hátára

3. Három lő meteres tömlő, melyek 
összegöngyölitve es regi zsákba vagy gyé­
kénybe burkolva a szivattyú szekrényeben 
vagy a szerkocsi ládájában helyeztetnek el

4. Az egyes tűzoltók ruhazata es fel­
szerelése.

A két járműhöz kell két kocsi 4 lo­
vai, a mi minden községben és pusztán 
található és ba a lakosok egyetértenek, 
minden napra meghatározhatják, melyik 
gazda fogja be lovait tűz esetén. 11a a 
tűzoltók maguk bírnak lovakkal, legjobb, 
ha ők vállalják el a fuvarozást.

Vizszerzésre bála istennek a legtöbb, 
főkép magyar ajkú községben találkozik 
eleg gazda ki kádjában, bordójában, -ze- 
kérrel hozza a vizet, ba a tűz közelében 
nincs is szivatytyuiásra való kút vagy 
folyó.

Van még egy nagyon buzdító, de nem 
okvetlen szükséges kiadás, t. i. tűz >-ct< n 
egy kis pénzbeli segély, p. o. minden mű­
ködési órára kivonult tűzoltóknak rangku- 
lönbség nélkül í> kr., minden 2 ló után 20

kr, muuk»i.ló vcsxtóf ruhsronlá. le- 
lében. , . .

Ha számítunk tehát a községben even- 
kint 2 tűzesetet, melyek ő "ia hosszat tar­
tanának. akkor <■ működési dijak 1'- em­
berre e- 4 lóra 12 frtot tennének ki, a mi 
csak kitelnek valahonnan.

Minden faluban é, rendezett község-; 
ben ugv is tartatik felváltva éjjeli őrség. | 
Ha ez tüzet észlelvén fellármázza a tűzol­
tókat, nem is kell külön tűzoltó őrség, 
asoiiban nem árt, lm egy tűzoltó éjfélig. 
,.gy másik pedig éjféltől reggelig őrködik

Ámbár kis Községekben és puszták.>n 
mindenki tudja az egyesek lakásait, mégis 
igen czel.'zerű. ha minden ház falára, hol 
tűzoltó tartózkodik az utcza oldalon egy 
uagv I < >. van festve. Ez igen csekély 
kiadás es nagyon elősegíti a gyors riadót. 
A szerelvények es rulianeműek beszerze­
ttre nézve az orsz. tűzoltószövetség közp.

1 irodája Budapesten a zöldfa-utezában szi
1 vesén ad felvilágosítást.

Mindeneseire előny, ha találkozik a 
bzegény községnek vagyonos pártolója, 
mint például egy ott, vagy közelben lakó 
földbirtokos, a ki a hazafias vállalatot ma­
gáévá tevén élére áll. vagy legalább a 
költségek egy részét elvállalja Van is ha­
zánkban erre több helyen szép példa és 
annyi ur van, a ki a sportnak más, inkább 
mulatságra szolgáló ágaira annyit költ, hogy 
maradhatna abból annak egy kis része ezen 
emberbaráti tűzoltó-intézményre is.

Kire k.
Zombor szab kir. város törvényható­

sága az 1886. évi augusztus hó 11-il- nap­
ján a városháza nagytermében d e. 10 
makor rendkívüli közgyűlést tart, melynek 
tárgysorozata a következő: 1. Polgármester 
urnák felévi jelentése. 2. Belügyminiszteri 
rendelet, az lssi;. évi XXI-ik törvényexikk 
életbeléptéiébe tárgyában. 3. Belügyminisz­
teri körrendelet, az 1886. évi XX 111 ik 
törvényexikk életbeléptetése tárgyában. 4 
Belügyminiszteri leirat, Síit) ő János volt 
bukováezi erdőőr részere közgy ülesilcg meg­
szavazott kegydíj iránt. Gazdasági vá- 
aaztntánynak javaslata a városi földek bérbe 

adása iránt, ti. A zombori takarékpénztári 
igazgatóságnak előterjesztése, az ártezi-kút 
furatába tárgyában. 7. Az epitcszen választ­
mányba meg két tagnak leendő beválasz­
tása. Előleg iránti kérvények. Kell Zom­
borban, 1886. évi augusztus hó 6-án. Poi- 
garmesler szabadságon : \ ukicsevits l’cter, 
tanácsnok.

Kinevezés Fábián Mihály a zombori 
kir. Ügyészséghez Írnoknak lett kinevezve.

Topolyán mint az előző években, igy 
az idén is nagy fénnyel készülnek meg­
tartani a szt. Istvánnapi ünnepélyt Az 
idén mint a készülődések sejtetik, az 
eddigieket felülmúló, megyei jellegű lesz.

Az újvidéki kir törvényszéki fogházban 
letartóztatott egészséges és beteg rabok es 
viz-gálati foglyok, továbbá az ó-becsei, 
palánkai. titeli, zsablyai és újvidéki kir 
járásbírósági egészséges és beteg foglyok, 
ugv a palánkai liókfogházban letartóztatva 
levő fog!vök és rabok élelmezésének az 
1887, évre leendő biztosítása czéljából a 
zárt írásbeli ajánlatokkal egybekapcsolt 
nyilvános árlejtés f. é. szeptember 10-én d. 
e. 9 órakor Újvidéken, a kir ügyészségnél 
fog megtartatni. A közelebbi feltételek idő 
közben ugyanott megtekinthetők. Bánatpénz 
100 frt.

Egy érdekes térkép jelent meg Becs­
ben s megküldetett e lapok szerkesztősé­
gének is. E térkép a magyarországi és ausz­
triai orSz. képviselőt választó kerületeket 
tünteti elő. E munka a monarchia mindkét 
felében levő összes választó kerületek po­
litikai párt állását szemlélhctőle... azaz oly 
módon tárja élőnkbe, hogy a térképnek 
egyszerű áttekintése után emlékezetünkben 
maradó tiszta tájékozást nyerünk a monar­
chia mindkét részének politikai helyzetéről. 
A munka szerzője gr. Kieith Béla a térkép 
tiszta jövedelmének reá eső részét az orsz. 
magyar iskola egyesük nek adományozta, 
F. évi jul. 30-án 100 frtot küldött az orsz. 
magyar iskola-egyesületnek oly czélból. 
hogy ezen összeget egy Bécsben már ré­
gen égetően szükségessé vált első magyar 
iskola alapításához fordítsa. Ajánljuk ez 
érdekes térképét olvasóink figyelmébe.

Szabadkan aug. l-én délután 2 és 3 
óra között az V-ik körben, tűz ütött ki. A 
tűz egy ego gyufa eldobásából keletkezett 
cs a nagy szárazság következtében 5 ház, 
több hízott sertés és nagymennyiségű, el­
szállításra összegyűjtött baromfi esett a lán­
gok martalékául. Egy éltes asszony, ki hol­
mija megmentésére sietett, oly súlyos égési 
sebeket kapott, bogy a városi korházba 
kehett szállítani, hol eszméletlenül fekszik 
es életben maradásához nincs remény.

Bács-Almásról írja r levelezőnk: Egy 
veszett kutya tartja izgalomban városunkat, 
mely már több egyént megharapott, kik 
gyors orvosi segélyben részesültek. Egy 
gyermek fejét egészen összeharapta, úgy­
hogy gyógyítása lehetetlen. Kél Péter lo­
vait nyomtatás közben harapta meg, vala­
mint számos kutyát. Még eddig nem sike­
rült lelőni. Az óvintézkedések meglétettek.

Tűz. Horgos községben múlt hó 2'J-én 
6 ház égett le. — ('seben jul. hó 30-án 
Welsch Györgydunai malma leégett a benn 
levő nagyobb tnennyiségü búzával együtt.

Gyászhir. Ozv. Gőzön Zsigtnondné 
szül, nyáregyházi Nyári Maria, volt ujszi- 
vaczi ref. lelkész neje jul. 29-én elhunyt. 
Temetése nagy részvét mellett ment végbe.

A bereghi r. k. plébánia épület és az 
előtte lévő régi kútnak helyreállítása tár­
gyában 770 frt 90 kr. előirányzattal a ver­
senytárgyalás f é. augusztus lió 12 én <1. 
e. 10 órakor fog az apatini in. kir ispán­
súgnál a zombori k adóhivatal helyiségében 
megtartatni. A közelebbi feltételek a neve­
zett ispánságnál Zomborban és a szegedi 
jószágigazgatóságnál tekinthetők meg. Bánat­
pénz 10 százalék.

A v. és közokt. m kir. miniszter 'fur­
nér József, titeli állami polgári rendes ta­
nítót, Turner Józsefn-, szül Fazekas Ele­
onóra, titeli állami elemi népiskolai rendes 
tanítónőt, állomásukon véglegesítette.

A szabadkai bunyevácz mozgalom. Sza­
badkáról ki;; röpiratot vettünk: „Szabad­
kai levél egy bunyevácz hazafitól, Mocsáry 
Lajos orsz. képviselőhöz- czimmel, mely 
röpirat a bunyevácz mozgalom jogosultságát 
vitatja. A röpirat az ismert Antuiiovits ka­
locsai kanonok törekvéseit védi, s a ma­
gyarokat arról vádolja, hogy itt I akarják 
nyomni a bunyeváczok nyelyét s anyanyel­
vűkén való pallérozását. Mindez arra mutat, 
hogy a nagj magyar városban a bunyevácz 
mozgalom terjedőben van.

A Zsupanszky Pál ismert ügyére vo 
natkozó iratokat már folterjesztette a tör­
vényszék a kir. táblához, melynek vezetője 
Szentimrey Jenő bírót választotta előadóul.

Ebben a ko erás időben Mióta Pasteur 
az emberiség jóltevője és dr. Kocli a hír­
neves német tudós megállapították, hogy a 
rendes ivóvízben baktériumok vannak, mc-

l)e szultáu nem remegett Farkassze- 
mett nézett nem egyszer a halállal. — s 
most csodálatos erőt éizett karjaiban. Ne­
vetett. — mintha csak gyermek-játék lenne 
az egész.

— bzegény féreg ! — kiáltott fel szá­
nó hangon, — oly ifjú vagy, ugy szánlak 
eltaposni !

lle te ide tortel, s ez a legnagyobb 
bűnöd. Meg kell halnod

Feriz ez alatt határozott. Hallá e sza­
vakat, de nem figyelt reá. Ó, a szegény 
pásztor, kit balvégzete ily kínos viszonyokba 
sodort, nem tudott cselre gondolni, vagy 
hosszúra nyújtani ily jelentest. Tudta, hogy 
itt meg fog halni. 8 í z jói esett szivének 
De drágán akarta életet átengedni, s vele 
Zayabot.

Megragadta hófehér, födetlen karját, 
H az ajtóhoz rohant vele. Nem azért, hogy 
szokjék : hogy útját állja ellenségeinek 
Megakar vaiamenuyiükkel küzdeni, a h.< 
Alláh kegyes, akkor — ki tudja?

(Jtt aztán Zayab ele állva vedóieg, 
ő is megszólalt:

— Ti hatalmasok vagytok 1 Eu pász­
tor semmi I Nektek szeretnetek szabad, 
nekem nem ! Ti \álogatlok az elet minden 
boldogsága között, én csak egyszerű kenyé­
ren tengődöm Hat jól van ez így ? Hat 
Alláh nem ugy uralg fölöttem, mint fölöt 
tetek ? Mert neui szabad szeretnem ' Mert 
rejtitek előlem azt, mi rejthettem A szív 
feltalálja vágyainak tárgyat! En a halai 
hideg ölelései közepeit jutek ide itt vau 
az, mi engem boldogít, s mi neikui uem 
kell az élet. Itt van üdvöm, boldogságom!!

Es ti hatalmasok, kik aunyi szép s ma­
gasztos feleli rendelkeztek, irigy szemek­
kel nézlek ram ? Hal ezt uem szabad volt 
lennem ?

8 villogott a hosszú kés kezében, meg 
jobban villogtak szemei.

Mosolygva hallgatá a szultán, bár 
benseje megrendült. Egy tapasztalatlan 
pásztorral állt szemközt, ki meg szavaival 
is elárulja ártatlan voltát; mert hiszen 
minden szava oktalanság, s kirí belőle, 
hogy nem ismeri a viszonyokat; mindaz u 
mit beszel, csak gondolkodó, egészséges 
észről tanúskodik.

Es o a hatalmas elvegye ettől a „seui- 
I mitől” azt az egyetlent, mi boldogítja ? be 
veteiy tarsa! A veleiytars felemeli ot. Le- 

Igyeti bal egyenrangú. Küzdjön ha vau ba- 
, tursagu. Amurul uemusszívű volt.

- \ edd hat uiagad! kiállóit, s uz 
| iljuru rohant.

Zayab, Aezon, Azab heg remegve 
variak a kővetkezőket

Zayab fogalmai sokkal korlátoltabbak 
; rutának, hogy sem gondolatait, a erselmeil 
! leírhatnék Azab-beg a jóslatra gon­
dolt. . .

,8 elkeseredett küzdelem állott be.
Ámulat megragadta erősen Feriz ama 

sarjai, mely a kést túrta, op ugy azonban 
Feriz is, CB egy pár pillanatru lefegy- 
vezzek egymást.

Az euuuch eiősietett a fáklyával, ő is 
látni akart, a bízón érdekesnek talalla a 
küzdelmet.

Ez arcz hiánya >tt meg, hogy kiege 
szilre legyeu az egesz kép.

Egy pokoli arca, s es vigyorog. 
Beszélni netn tud, hallani nem tud, de lát 
s azt hiszi, bogy itt csak játék forog a sző­
nyegen.

Mii tudott ő az egészből ?
Ferii első szava: „félre!“ ez meg 

rázta őt. — ez keresztülhatolt siket fülén.
Most elmúlt félelme, most látni akar 

ő is valamit.
— Oh Aezon I mit tettél? hörgött az 

ifjú elfáradtan Oh Zayab, nem sokára 
válnunk kell !

Aezon is feleszmélt. Ez első szó őt 
illete a második Zayabot. Ax első megha­
totta szivét, a második újra dühvei tölté.

8 végre feleszmélt Azab-bég is.
A jóslat hazug. Az álom véletlen ; ex 

sem bánta már. Most hát az ifjút kell láb 
mól eltenni.

Hat őneki mért van oldala mellett tőr ?
Ne használja azt ?
Kirántá gyorsan övéből.
Aezon e pillanatokban ép igy gondol­

kozott.
Olt a két küzdő, vonagló férfi Majd 

egyik kerül felszínre, majd másik. Mért 
van neki is kese Pásztorleány volt ; a fegy­
verre rzüksége vala gyakran. 8 mért hal­
jon Feriz iha keze alatt. Ot bántá meg 
leginkább Mell tétováz ?

Azab-bég, » A<xon egyet gondolt. 
Mindketten odaroharitak, hogy Feriz szi­
vébe mártsák aczclaikat héttőn, ez egy 
küzdő, vonagló férfi ellen.

8 mindkettő felemelt karral csapásra 
emelt kézzel

Ott állt Zayab is, s látta b mozdula­
tokat.

Mindeddig csak remegett, csak félt. 
Most azonban ő is küzdtérre lép. Kedvesei 
védi . . . Nem I Nem hagyja el ' A szere­
lem hősnővé varázsolta.

8 már futnak ők, hogy Feriz szivét 
megvéreszék ! Nem engedi !

Hirtelen elébe lép, kitárva hószio 
keblét, mintegy azzal akarva védeni őt.

Es átok nem látnak. Őrjöngnek 
.Szemeiket a vérengzés ördöge vakítja, 

ők most sújtani akarnak
Hawaiiéi! Hainaliel!
Te közelegsz kivont pallósoddal !
Két csapás fog egyszerre lezuhanni
Azab-bég tőre sújt, és, Zayab ke li­

le mélyébe merül.
Aezon tőre sújt — Azab-béget találta.
Kelten omolnak le egyszerre, min .- 

kettő vérpatakban fürdik.
Egy sikoly, egy lialálhörgés s vege 

vége mindkettőnek .
A jóslat, susogja Azab-bég vegy 

ktzdelmében.
8 egy pillanatra szétváltak a küzdők 
Mi történt ? Mi ez ?
Oh, mint fagy meg őreikben a vér.

Zayab ! te üdvöm, te mindenem ' 
tört ki az ifjú fuldokló zokogásba, — oh 
te életem, te paradicsomom! Alláh! < ’li te 
szemeimet kápráztatod. Ez nem lehet val"! 
Oh még álomnak K iszonyatoa I Alláh ! Át­
kozottá tevéi! Nyomorulttá tövéi I Ohmért, 
mit tettein én ? Átok rend is, ki fenn ily 
csalárd vagy ! Átok roád is! Leborult » 
holtra s szívszakgató hangon köryörge hozz < 
Ébredj Zayab! Te nem haltál meg! h • 1 
tólült-e a nap ? Kivvszhet-o a menny kekje ?



|yok hoi'innlis viszonyok közi nőin áriul-.: 
mamik, hanoin kolerajárványos illőin u v. 
szélyesekké és a j irvány (okozóivá válli Il­
iink, azóta már mindenféle kísérletek 'etettek 
arra nézve, hogy miként lehetne az ivóvíz-i 
hői a bakoriumokat eltávolifani. M^t. hogy 
a kolera oly közel van hozzánk, cs a kér­
dőn megoldása már oly égetővé vált, ismét 
hozzáfoglak a kísérletezéshez, l'.luvetlék a 
legkülönfélébb szerkezetű szűröket. ezek 
tiszta vizet adtak ugyan, de baktérium men­
teiét nem. Végre Pasteur maga szerkesztett 
egy szűrőt, melyre Valiin tanár, a vale de 
gracei egészségügy igazgatója kijelentette, 
hogy a mit a tudomány még tegnap elér­
hetetlen eszményképnek tartott, t. i. töke 
letosen baktérium mentes vizet szolgáltatni, 
azt Pasteur e szűrőjével elérte. A londoni 
egészségügyi kiállítás bíráló bízott-ága 
szűrőt egyhangúlag aranyéremmel tűn­
tette ki. a franczia ,.Academie des •<-i<oi- 
cea4 és az Kcademie de Medicine- a hír­
neves feltalálót dic-i rctükkel tüntették ki. 
Mindezek az eredmények figyelme.-é- tettek 
a fővárosi köröket is, és ennek az az elő­
nyös következménye volt, hogv Zellerin 
Mátyás előkelő budapesti gv;ir.» nirg-ze,- 
rezte a gyártás kizárólagos jogát Au-ztria- 
Magyarországra nézve Ar. itt gyárbe.t Pa 
teur-féle szűrőket Fodor József tanár, a bu- 
dapest egészségiig) i igazeat- .. <•- W’ein
János vízvezetéki igazgató vették ki érié, 
tezés alá és az eredmény az. volt, hogy 
literenként 1()() IgUOtX) baktériumot tar 
talmazó x Ízből ti heti folyionos szűrés után 
egyetlen baktéria sem maradt a nagy meny- 
nyiségü vízben. Mo-l a főváros l o b na 
gyobb középületeit rendezik be ily .-zűrökké; 
és a vidéken is már több törvényhatóság 
intézkedett ilyenek beszerzése iránt, n 
nagyszámú kisebb háztartási szűrőkről nem 
is szólva.

Csillagok járása. Augusztus hónán az 
egyes holdváltozások a következő időben 
történnek: Első negyed G-áu e 10 é>i« 
22 perczkor, holdtölte I I -< u e.-tc 7 óra 10 
perczkor, utolsó negy ed 22 én este > óra 
58 perczkor s ujhold 2!t-en délután 2 óra 
10 perczkor. Hold a földtávolb..n 1> en d. 
u. 3 órakor, földközelben 2'J-én d. e. 10 
orakor. Bolygóik járá-a a következő A 
Holddal együttállásban van -l és ö-ike kö­
zötti éjfélkor Mars, 22-én délután ő órakor

Oh, hogy öröksötetseg terjengj*  n a földön ! 
Mért vagy ily hideg ? mert szökell ki ve­
red ? nem igaz, nem haltál meg ! Ali ! aj 
kaid szederjesek ! olyanok valónak mint a 
bíbor. Ah! szemeid üvegesek fényeseb 
ben ragyogtak csillagoknál. Te édes mé­
zéül! Te drága kincsem! Uh Zayab 
Zayab . . .

>S ez alatt odakünn eljátsza a kitö 
rendű vész villámfényes előjátékát Dübö­
rögve, recsegve tört ki a vihar, beleböm- 
bölt a menny, bclesivítolt a szél, s belezu­
hogott a zápor . .

A menny, a természet sirt, jajgatott ! | 
Téged siratott, téged mindenek felett szép ' 
Zayab.

Feriz átöleli holt kedvesét, átöleli lor- 
rón, szenvedélyesen, s ugy szakad. meg. 
szive végtelen végtelen kinözönében 
.8 ott áll a három holt'est körül Amurat 
Aezon, s a vigyorgó eunuch.

Mit érzett e két lény itt, milyen vala 
arczulatjuk ? Lehet-e ezt leírni ?

S csak néz néz mindkettő 
Egyszerre l< -Isikolt Aezon, haját tépi 

fuldoklik . . zokog . érthetetlen sza­
vakat mormog ; majd -inog ódé- hízelgő 
hangon; azután káromul, hogy az borzasztói 
hallani.

Végre, — mintha láthatlan fúriák ül- j 
döznek. kifut a teremből, jajgatva, sír­
va, kacz.agv.-i, álkozódva. ki tudja j 
merre ? .

Megőrült ! .
S a szultán is magához tér Tele ázott 

inár szakálla lecsorgó- könnyeitől, oh csak 
benn szive ne fájna ugy. . .

Neptun, 2G-án ll lírakor Szaturnin, 27 én 
este !» órakor Ve.nus. 28-án este |(» órakor 
Merkúr el|.>d• • • I. éi 1-en délután 1 órakor 
l'ranus, ugy anez nap este 7 lírakor Jupiter. 
8 án Veiiiis Sz: turnussal délután 3 órakor 
együttállásban, lli-án este 8 órakor Jupiter j 
Eraiiu-al együttállásban. Nap a szűz 
jegyébe lép 23-án reggel 7 óra 2-8 perczkor.

Rablóvilág a Szerémségbon. Zimony- 
ból Írják az „Agr Tagblati‘-nak : \ Sze- 
rémségben messze elágazó rablóbandát fe­
deztek fel. mely a Bácsinegv. bői a Szerém- 
sőgen át Szerbiáig elágazik Nem régiben, 
mint annak idején említettük, Golubinczé- 
ben rablók törtek be Nikolics kuka keres­
kedő házába, mely alkalommal a rablók 
meggyilkolták a Nikolics sógorát. Az eré­
lyes nyomozás után a csendőrségnek sike­
rült Popincze községben) (Szerétnség) több 
embert elfogni, a kik közül hármat Zimony- 
ba kisértek. A további nyomozás kiderítette 
hogy az említett rablást egy nagy banda 
szervezte, a mely már több ily bűntettet 
követett el e. Szabadkától Szerbia belső 
részéig elágazik. Krsadin, Popincze es Ba- 
noveze szerem-égi, Szt.-lván bácsmegyei és 
más magyar községekben, továbbá Obro- 
nováczon é- Sabaczoti Szerbiában nyomokat 
- a rablóbandának tagjait fedeztek fel. Az 
eddigi vállomásokból harniincz nevet álla­
pítottak már meg és újból kilencz embert 
kisértek a zimonyi törvényszékhez, mig a 
banda többi tagját keresik. Egyúttal Szer­
bia kormányát megkerestek a végből, hogy 
a bandának Szerbiában lakó tagjait fogassa 
el. A rablók kerületből kerületbe vonulnak: 
az illető helyen lakó czinkostársak kinyo­
mozták a viszonyokat es őrt állottak mialatt 
a távoli vidékről jövő rablók raboltak és 
gyilkoltak. Igy azután a hatóságokat is tév­
útra vezetlek a tettesek szemelyere nézve, 
a kik mindig tudlak alibit kimutatni. A 
banda a Szeiemségben, Magyarországban 
es Szerbiában igen sok rablást es gyilkos­
ságot követett el. Azt hiszik, hogy a csend 
őmg a banda felfedezése ailal igen jói fo­
gas! csinált

Az olyan szer, mely naponkint Csak 
három krajezárba kerül, bízvást ajánlható. 
Budapest. Mivel en az on híres Brandt lí. 
gy<igy szei i-sz-fele labdacsait kitünően jó 
halasuk miatt továbbra is folyvást haszná­
lom : tisztelettel kerek még néhány csorna­

iig)- szeretne oda lerogyni a holtak 
melle. > aludni velük együtt, örök háborít 
hatlan álmot.

De rá meg hivatás var. . . A történe­
lem hívja színpadára. . .

El. el ! Itt Ilamaliel borzasztó iehe 
nyomaszt. . El, el !

Int az eunuchnak. . z\z készséggel 
világit előre . . .

O is megsokallta mindezt . . .
\ issza az utón, amelyen jöttek, vi-z- 

sza, a el még ez ' jen. el oda, hol már vár­
nak reá Kijutnak a lündórkertbŐl, a 
vihar bömbolc.-i-nek vad kísérete mellett

Meg sokáig hallják az őrült Aezon 
ádáz kaczaját visszacsengeni. . .

S midőn feljutnak a bibortereinbe, 
megüti Amurat füleit linrulkaia dala, me­
lyet az odaliszkok meg mindig ajtaja előtt 
hangoztatna k

„Pihenjetek, pihenjetek !
Itt, sírja kedvesemnek,
Kit midőn szive megszakadt
E domb alá temetten*k. “. . .

„Pihenjetek, pihenjetek !
< Mi hasztalan biztattatok engem :
O megírnia, s e földön itt, 
Boldogságom nem lelhetem •*

..Pihenjetek, pihenjetek !
Ah. jól esik, ha síi e két szem : 
Illába ! — mert könnyiinmel en
E sirt föl nem éleszthetem

(.Vége.)

Igot, miért előre is köszönetét mondok, an­
nak kijelentése mellett, hogy én a svájezi 

! labdacsokat ezután is mindenkinek ajánlani 
fogom, minél nagyobb elterjedése végett. 
I'isztclője Ebenführer Oszkár, napidijas, 
\ II. kér. Dobutcza 8 >/.. Magyarországban 
a Brandt lí. gy ógyszerész svájezi labdacsai­
nak sok utánozván) a lévén forgalomban, 
figyelni kell, hogy minden dobozon meg­
van-e a védőjegy : egy fehér kereszt vörös 
mezőben s Brandt lí. névaláírása.

18 forintért egy havi teljes ellátást 
illetve igen jó élelmezést, lakást és mosást 
kap egy gyinn. tanuló egy zombori izr. 
családnál. A czirn ezen lap nyomdájában 
megtudható.

CSARNOK. 
Megkérés. 

ls7J. —

Édes bálviinyképein, — ideálom, szépem 
A kit megszerettem, nem tudom, miképen, 
A ki elbűvölte! csodaszép — tünderi ! 
A ki nélkül tan már nem is tudok élni'

Ne vedd hát rossz néven, hogy megvallom neked; 
Szerellek, szeretlek, szeretem lelkedet . . . 
Meghalok utanad vagy- és epedéiben : 
Nem marad más hátra, légy a feleségem !

Jól megfoutold lánykám, a mit most elmondok, 
Nem hogy csupán magam legyek veled boldog, — 
Nini áldozat ám az, a mit tőled kérek, 
.Szivedért egy igaz, hu, szivet igénk.

Neked adom érte féltett drágu-kino-em, 
a minél számomra értékesebb nincsen; 
Kerti-szabadsagom fogadd el cserében; 
Így köriek meg téged : légy a feleségem !

lia az a boldogság : tied úgy a lelkem ; 
Ha az a szereiéin: ajkad rabja lettem;
111 uz az üdvösség: ölellek, csókollak, 
N> ii> hall -z t'ueni mást csak hízelkedő szókat.

1 ;k s vagyaidat iurkeszein, vigyázom, 
Miattad, uem bánom, kerüljön az álom, 
Mi.utad, nem liánom, gondra vagyok készen; 
Igy szerellek téged ; légy a feleségem

l ' ih i ül ori zádra : lecsókolom onnan, 
l.ai.ab’s hőnyidet, hadd lg) a meg ajkam, 
Mi-gv.diám leged : enyém műiden banat, 
Hogyha megbet. gszei : virrasztóm az agyad.
Ni legyen örömem : veled meg nem osztva, 
Ínkom legyen csupán: lelkem súlyos gondja; 
A un gyönyör : legyen az tied egészen !
Így mondom őszintén, légy telesegem I

\ aiaszodnt, lánykám, szívdobogva varom: 
Ne mondj kellek Buem“-et, ez lenne halalom. 
Ne ejts orok vérző sebet e hu szíven 
Nem szerethet jobban, tudom én, senkiiéin !
Mégis arra kérlek fontold meg a választ. 
Meg ne szánj te engem, uem kívánom ám azt. 
Mindezt lia uem vi zed, ugy a hogy eu erzem : 
Ne tégy akkor inkább az. én feleségem !

__________ Amarantli

Nü V KKLlAT AR 
az üdvhozó.

(Németből .MSyphui.) 
(Folytatás.)

Elizául arczczal, szilárd léptekkel ko- 
■eledelt a szekrényhez, de minden lépés­
sel fogyott a bcátorság. s mire vagy három 
lopeanyire volt a szekrénytől, félénken te­
kintett körül, a arczárol kinua veiejtéket 
töröli le.

Miután inegyőződőtl, hogy aenki sem 
latja, elszántan es gyorsan dobta a levelet 
■ szekrény bu.

A nagy esemeny megtol tente után, 
mint valami nagy buuüe, fűldresütőtt te­
kintettel s gyos léptékké! meuekült a 
szekrény környékétől. Haza erre, 111- 
iarius kétségtől marczangolt szívvel ült gor­
donkája melle, s kedvencz darabjait játszva 
öltő az időt.

Az este az új pnmadunua uem lépett 
tel, s a szegény ililanusnak a huszonnégy 
óra huszonnégy év gyanánt tűut fel.

Megvirradt végre a dicső uap hajnala, 
s szerencsesén megjött a Hubmajer Hilarius 
által várva-várt est is A szokottnál is job­
ban kicsipte magát a kis cellista, ugy iz- 
gett-mozgotl helyén, hogy társai nem tud­
tak mire vélui ezeu viseletül a csendesnek 
és magaba zárkózottnak ismert kis celiis- 
tának Baratai kerdeiosködlek is külö­
nös magaviseleté telől, de ú nem arulta el 
titkát még legintimebb barátjának sem, 
mivel attól tartott, hogy majd kinevetik, s 
gúnyolódnak felette.

De mily nagy volt boldogsága, midőn 
úgy tapasztalta, hogy a primadonna ma 
még elbájolóbban mosolyog reá.

ElŐadÁB után haza ment, h lefeküdt’ 
de bármily fáradt volt is, nem tudta be­
hunyni szemeit egy pillantra sem. A két- 

I Bég marczangolta szivét.
A primadonna pedig megkapván a le­

velet, kíváncsian bontá fel, b miután vagy 
kétszer átolvasta, teljes lelki nyugalommal 
dobta a papir-kohárba.

Az aláírást, — Hubmajer Hilarius — 
nem tudta magának megmagyarázni a név 
tulajdonosát, mivel, ő sohasem hallotta még 
e nevet. — Ő ugyanis, ámbár a kis cellis- 
tás „üdvhozóJ-jának titulálta, — mivel 
(juasi ő tőle tette függővé szereplésének 
sikerét, — sohasem tudakolta ennek nevét 
s CBak mint „üdvbozó“-jának említette 
mindig.

Ettől kezdve Haliriusunk szorgalmaHan 
rogatta a hódola leveleket, de sohasem tett 
említést a keblében dúló érzelmeiről.

Utoljára már minden harmadnap irt 
egy-egy hódoló levelet, a minek az lett a 
következménye, hogy a primadonna utoljára 
már csak olvasatlanul dobta a kandallóba, 
vagy az öblös papir-kosárba.

Hubmajer Hilarius belátva, hogy a 
puszta levelezéssel nem sokat segít ügyén, 
elhatározta, hogy — tiszteletét teszi a pri­
madonnánál.

Lemondott in'nden extra vagáns mu- 
mulatságáról, s keservesen megtakarított fil­
léreiből vett magának egy frakkot, fekete 
nadrágot, glacé keztyüt, divatos sétapálezát, 
teher nyakkendőt — es kitűzte a látogatás 
napját.

Korán felkelt, kaczkiáHan megfósül- 
küdött, felvette a trakkot, kezeit belepru- 
selte a glace keztyübe, elhasznált egy üveg 
Eau de colognel, s miután vagy félóráig a 
tükör előtt üol haján, hol ruháján, hol meg 
nyakkendőjén igazított, szájába tömött b- lü 
drb Cachu aromatisec-t s diadalmasan ment 
le a lépcsőn. A ház többi lakói mind ösi- 
szesúgtak. a mit a jó Hubmajer észre is 
vett, s arra magyarázott, hogy ú most rop­
pant jól néz ki.

Midőn már vagy háromszáz lépésnyire 
volt lakásától, eszebejutott, hogy ily fontos 
ügyben már bérkocsit illendő fogadni ; • 
mivel ep arra robogott egy. megaliita es 
beleülve kényelmesen hátra dőlt es fumi- 
gáiva a gyarló gyalogjáró népségét, gon­
dolkozott, hogy mit is fog majd a prima­
donnának mondani ? Midőn mar kieszelte 
az ekes mondókat, éppen a bájos prima­
donna lukasa elé érték, s Hilarius barátunk 
dobogo szívvel lépett ki a kocsiból. — — 
Bizony, bizony, itt már a bátorságnak nagy 
része inaba szállott, s meg lábai is remeglek 
a nagy drukkban

„Vagy vagy 1“ mondá elszántan, 
es befordult a kapun. A kapus útba iga­
zítván őt, meut, s meg sem állt, inig a pri­
madonna bzobaluányauak ál nem adta név­
jegyét, melyet az egy kis ezüst taiczán vitt 
be űrnőjenek.

A bájdús piimadonna épen egy uj 
szerepet olvasgatta s nem a legjobb kedve 
vult a háborgatásra. „Hilarius Hubmajer.“ 
all a névjegyén „Ki lehet az ?“ keidé 
magában a primadonna, mert mivel az ér- 
zclemdua leveleket el setu olvasta egeszen 
elfeledte ezen nevel. \ egro kétségtől 
marvzangolt kebellel belépett 1 lillariusunk, 
s a szép hölgy felismervén benne mint 
ű hívta üdvhozuját, nya|as mosoly ra nyíl 
lak eper ajkai.

A kis cellista eleinte az időjárásról 
busáéit, végre az auyagbol kifogy van, glace 
keztyújet kezdte lepni savaidban A prima­
donna a színházi zenekre vitte a beszed 
tárgyát, s Hilariusuuk is csakhamar vissza­
nyerte bőbessedüsegét.

— A szegény zenészeknek nem a 
legjobban megy dolguk ! ? szolt a hölgy.

— Semmiesetre sem jól! bőt mond­
hatni, hogy nagyon is rosszul, - viszouzu 
Hilarius.

— Bizony szegényeknek nincs meg- 
tiietvs a roppant munka ! mond a primadonna

- 6 a mellett a legkisebb mulasztá­
sai a lizetesből levonják ! szóit Hilarius 
keserűséggel.

Az nagy igazságtalanság ! kelt 
ki a hölgy Mert ha jól összevetjük a 
dolgot, a zenekarnak legtöbbnyire nagyobb 
feladata van, mint a művészeknek a siker 
elnyerésében.

Oh drága kisasszony I Mi csak egy 
felesleges függelék vagyunk, és oly mű­
vésznőnél, mint kegyed, csak rontjuk a 
hatást — szerénykedett Hilarius.



Aj nem áll uram, mert látja, az 
én dicsőségem is a zenekartól,jobban mondva 
i agvrészint öntől függ.

Itt a beszéd fonala ismét megszakadt, 
a ha a primadonna nem veszi föl ismét,ugy 
llilarius barátunk tönkre teszi az újdonat­
új glaeé kezty fikel.

(Vége köv.)

Irodalom.
tör- 

I vá- 
111. 

mozgalmak 
—61 évek- 

A jó 
Mária The- 

..................... Irta Iványi István.
Társulati élet. Irodalmi szemle, 

közlések.

Ráth Mór kiadása.
Othello. Sz. -1 ván-éji álom. 2. Julius , 
A téli rege. 3 Macbeth. A velen-

Megjelent a Bács-Bodroghmegyei 
ténelmi társulat évkönyve, szerkeszti : 
nyi István társ, alelnök II évfolyam 
füzet, Tartalma : Alkotmányos mo: 
Bács-B idrogh megyében 1860 
ben. Irta Donoszlovits Vilmo? 
öreg Josits Péter audiencziája 
rezia királynőnél. Irta Iványi 
Tárcza. 
Vegyes

1.
Caesar.
ezei kalmár -I. Coriolanua Titus Androni- 
cus. 5. Lear király. A két veronai ifjú. 6. 
Antonius és Cleopatra Szeget szeggel 7. 
A makranezos hölgy. Tévedések játéka 8. 
Hamlet, dán királyfi. Felsőit szerelmesek. 
9. Athéni Timon. windsori víg nők. 10. 
Troilus és Kréssida A hogy tetszik. 11 
Rómeó és Júlia. A vihar Vizkereszt. 12. | 
Sok hűhó semmiért. Perikies. 13 Cymbeline. 
Minden jó. ha jó a vége. 14. János király, j 
II. Rikhárd király. 1., IV Henrik király j 
(két része 16. V. Henrik király. VI. Hen­
rik király (első része. 17. VI. Henrik ki-1 
rály |2-ik és 3-ik része) |H. Hl. Rikhard I 
király. Vili. Henrik király. 19. Költenie-] 
nyék.

Shakspe~e. Szent-lván-éji álom. Ham- 
1- t. .l.-inos kirí1}’ Forlitotta Ar.-iuv János 
Fűzve I frt. 80 kr. Angii kote-ben 2 frt 
60 kr. Diszkötésbea 3 frt.

Spark> J. Washington élete Fordította 
Czuczor Gergely. Fűzve I frt. Angol köt. 
1 frt 80 kr.

Szabó Karoly kisebb történelmi mun­
kai. 2 kötet. 2-ik jutánvo*  kiadás Fűzve 
3 frt. Angol kötésben 4 frt 60 kr

Tartalom : I kötet . Priszko-*/  szónok 
és bölcsész élet<-ról s lörtém-tirata töredé­
keiről. Etel lakáról A magyarok hads/er- 
kezetéről .Árpád korában Bölcs León csá­
szár adatai A bolgár-magvar háború Kr 
u. 888-ban. Előd vajda.

Szabó Károly kisebb történelmi munkai.
11 kötet, folyt A 7 magyar nemzet­

ségről. A X századi bevi v Ókról Erdély a 
ni.gyár merek alatt Igaz-e hogy a kár­
pátaljai felföldét István Imditotta meg? 
Piroska, szt. László 'i'-iny i, A magyar nem- 
zuli büsz.kc»égioi. Emlékezzünk regiekről

Cl A magyar ősvnllásról. 11. Az ősmagyar 
i I hadi elet. Emlékbeszéd Benkő Károly lö 

lőtt. Emlékbc.-zéd Mike Sándor fölött 11. 
,i kötet: A régi Mikó váráról. Az 1533-iki 
•'székely krónika ügy.-rői. Az enlaki egyház 
- o- székely betűkkel irt fölirata. A magyar 

helyi.evekről. Büdingcr r( toterreichische I 
(ieschichte“-jének bírálata. Béla király név , 

| leien jegyzője és német bírálói. A Kende 
firk a XIV. és XV században. Tököly 
Imre hfttlenségi pere Erdélyben 1685-ben 
A János király fiáról való szép krónika 
szerzőjéről A XVI századi magyar nyom-j 

I dászatról.
Az ..úri körökben*

milt.m Aidé. Singer <’• 
Budapest.) Ama nagy 
melyeket ma már 
társadalmi regény 

'mii bátran állja ki 
érdekes olvasmány 

' irodalom e iájában 
j habár a szerző
sziilag - nem foglalkozik ezekkel, hanem 
általában is mint kitűnő regény ajánlható 
s jeles angol iró e munkája mindazoknak 
kik a vonzó előadás, élethű jellemzés, ellen­
tétek szembeállítása és e mellett érdekes 
meseszövés kedvelői A franczia társadalmi 
életnek számos ismertetése forog régóta 
közkézen a magyar olvasóközönségben : az | 
angol társadalmi élettel, nevezetesen ,.a 
felsőbb tízezer*  életmódjával, alakjaival, 
jellemével körülbelől e regényben fog elő- 1 
szőr megismerkedni közönségünk, s igy e 
könyv, már szépirodalmi becsén kiviil is 
mindenesetre sokak előtt érdekes lesz A 
regény az Egyetemes regénytár tizennyol- ■ 
czadik kötetéül jelent meg ; ára csinos piros . 
vászonkötésben 50 krajezár.

Nyilttér.+)

MATTON t-fóle 

wa&j um i,.:, f flÖ'LAf>L JGU|,bo1 

—ma f’riri'j'.iisiiiulbiiii.
Kényelme*  )>■ <11. LAP FÜRDŐK helyett. 

Szel- aCZ-l - sósfii dók el.’iiintÁsHl. 7.
CSÁSZÁRFORRÁS-SÓ (Hashajtói

Szétküld. - Mattoni Henr.k FRANZENSBAD
Budapesten, Mattoni és Wille-nél.

A legjobb 30-22 

cigaretta-papír 

a valódi

, regénv. irta Ha-
Widfncr kiadása, 

igények melleit is, 
közönség és kritika a 
iránt támaszt, a jelen 

a próbát. Nemcsak mint gymnázista mérsékelt fizetésért teljes óllá- 
azok számára, kik az 
problémákat keresnek.

látszólag de csakis lal-

A t. Szülök figyelmébe.
Egy intelligens izr (gyermektelen) 

családnál Zomborban. egy - vagy két

tást kaphat és lelkiismeretes felügyeletben 
részesül, - kívánatra a franczia, angol és 
német nyelvben oktatás adatik.

Bővebbet: Hecht Mirk könyvkereske­
désében Zomborban. 3—I

Nikolits István ftiszerkeres- 
kedésében azonnal fölvétetik 

egy gyakornok, 
vagy 

egy tanoncz.
♦j E rovat alatt közlőitekért nem vállal fele- 

ló'-sénet a Szerk.

Felelés szerkesztő es kiadó-laptalajdonos:

Dr. MOLNÁR GYULA.

lianczia gyar many.
Cavley és Henry-től Parisban. 

Utánzásoktól mindenki óvatik
Ezen jiHjiírt dr. l’obl .1 .1., tlr. LiuIwík II., <lr. I 
I.ippniHmi K. uruk wgycRzit tauárni a bécsi H 
egyetemen/-’ legmelegebben ajánlják, és pedig IJ 
kiiünö niinóf-ék í‘nél < t> ab-olut dszt iságánál 0 
fogva, és miiéi sí imniléle oly anyaggal ijiih-h h 

vegyiive, mely az <-g< szségre kaitékonyan B 
hatna. j
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C\ Anchor-Line
*____________________________

a kir. magyar kot Hiánnyal megégje/i lég 
A logbtztosnld, legjobb s legolcsóbb 

ni vonal

Fiúméból-New-Yorkba
Gőzös: Olyntpia (2051 tonna). 

Elutazás Eniinéből augusztus 17 töl.
Egyenes utazó menetjegy s egyenes 

teherszállítás s connossemente Budapest 
s más magyarországi főállomásukról Éj- 
z;.k Ametika minden főhelyeire. Szállít­

mányok a középtenger közbenső kikötői 
számára fölvétetnek.

Közelebbit az Adria magyar tengeri 
hajózási társulatnál Budapesten és Fiú 
méhen S. Brothers Henderson ur magyar 
országi foügynökei által. (Ancbor-Line.)

>€>eeöo£3-ö-€>-Gooot-Góe-
i Margitszigeti gyógy-fürdö.
| IhidapeHt főváros közvetlen köz,(‘lében.

oá'1 R. meleg artézi f.-rrás. purczellán-, márvány-, kád- és kőfürdők zubanykószülókkel, nagyszerű kert, 
,i i) teljes keni eh minél berendezett szoba, társalgási terem, kül- és belföldi lapok, telefon, távírda összeköttetéssel, 

naponta zene.
j Ki ralakok. melyek ellen a margitszigeti hevviz kedvező eredmenny I h isználtalott: Köszvény, az ízületek.
' izmok, c-oiithái tya, id.-ghüvely, dűlt c>úz. A oúz, köszvény. erőművi behatások, typlius után fellépő büdösek, zsábák, 

<•-' 1 ibái.talnu.kat. cm.iiKzŰI. izületi bajokat és küsértes. két követő elváltozások Fájdalmas hegek, merevesség, lifidés,
I .......n ialmak. vizelési m-lng< I-. n.< l>- és hüvely-bántalmak Meg arra is figyelmeztetjük a t ez. közönséget, hogy
. a szigeten villan.os fürdő renöi-ztetett be I)». Bara legújabb rendszere szerint, mely a köszvényes, csúzos és ideges 

bániaknak. valamint a hűdé-ck az ischiás-nál a fürde-zetbeo gén hathatós segéd gyógyeszközt képez. A hévviz.
| bei-'ög er> ^mennyel használtatott: idült gyomorhurutnál és alhasi pangásoknál A szigeten van gyógyszertár, ellátva 

mindennemű ásványvízzel. Rendelő orvos ; dr. Verzár.
Bérleteknél úgy a fürdő . mint a menetjegyek együttes váltásánál árleengedés.
A szigetin lakó fürd endegi k a fürdő használatnál <■•> a menetjegyeknél előnyben részesülnek. A fővá- 

I rossal óránkint kétszer közlekedés.
' A fürdő-idény tartama: MÁJUS hó l-től SZEPTEMBER hó végéig.
i A lakások megrendelése : a szigeten a felügyelősegi irodában
I Budapest.
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Harkányi gyógyfürdő ♦

A ínargitszigti felügyelőség:

♦ Harkányi 
^gyógyfürdője

Aranyérem Paris 18’8. Jury-tag Bpes1. orsz. kiállítás 1885.

Magyarorszag. Bárány avarmegy eben, 
fürdő idény május 1-től szeptember 3O-ig 

Habár ezen fürdő hírneve oly ho.-szu évek lefolyása óta számtalan 
kiváló gyógyeredméiis ei által meg is lett alapítva, mégis a fürdőigazgatóság 
-ok evi tapasztalat alapján k jelentheti hogy ezen csodaszert! gyógyforrásnál 
ezerek ezerek a legmakacsabb és legnehezebb betegségekben is egész­
ségüket es épségüket visszanyertek, a miért 
érdemli.

I. fürdő a maga nemében egyedüli : minden más akár belföldi, akár 
külföldi hason gyógyforrást gyógyíiatás tekintetében felülmúl; amit külön­
ben az évről-evre szaporodó vendegek száma is bizonyít

Ezen .10" R természetes meleg árt.-zi kénforrá- kitűnő gyógyítási ha- 
t * ón- cstizos. koszveny görvely, itlüit boikiutekre, . ranyer, nóbantal- 
makra, fogmztsi hiányok, sebzesek. daganatok •- inga \ - gyógyszerek 

tai - ,-,.it mergezesekt e, továbbá H abal.-i m iigy-d< ganah kra,
nehez hallas, idolt szembajok <- ivars. rvi b nfahn. k eben.

Az utazásra ajánlható Budnpest-péesi vasút, vagy Déli vasút buda> 
pe.t-k.-iiii/sa-bnrc-i \..nala. ai:<>n.;í- : PtCS. ait'l.íi vi< ■- |-.-z< k- i. át Vil 
nyig. Mohá<--pec>i M.siit, állomás: Villany.

Posta- és távírda-állomás 
B"vel>b tudosiiii.t a ligmig; 1.1. i.. / Dr. HELLER JÓZSEF 

dcs fürdőorvod nyújt 1
Harkány, 1886. május 1

•z<-n csodaszert! gyógyforrá ...11 
zebb betegségekben is egész­
ig a legnagyobb elismerést

parkétgj’-ára, ács ■ - asztalos-üzlete, gőzfürésze, 
fakereskedése

BUDAPESTEN, felső rakpart 10. szám, 
áldja mindennemű faiparba vágó gyártmányait, nevezetesen 

amerikai tölgyfapadolatokat
egyszerű es berakott

koczkaparkétákat
nagyobb választékban. Folytonosan nagy készletet tart

A rarkét lerakását jutányos áron elvállalja
Á7jegy«ékeket mintanij«okul ki-

vAnutru ingyen is bementve küld.
Három évi jótállást vállal.

Haladási erem Becs 1873, Érdem érem Szeged 1876. 
r H .-wr—-W

>). Muzsik éb Partiicsnái Zomborban.


